DISCOURSE STUDIES FORUM

g—15-0]5

I SEE =

Higk O X4

XY 2o



Discourse Studies Forum

I o B 58 e DA

E—48 (2015)

HixZ E%

M AKFE R
K H#



B H##EM % B (CIP) ¥ &

EEWREMN. B 18, 2015 / HEEE45. — K
W BIFKRFHARAE,2015.12
ISBN 978-7-310-05030-7

V. DHO0—53

[. O 0. OH- . OWFFEIEF¥— &

o B AR A B 54 CIP $4 % 57 (2015) 48 284617 5
e SRR

BT R 5 H A Y RO AT
R « P 5258
bk K ER TR X P 94 B

RS : (022)23508339 23500755
BB E - (022)23508542

1R B 4% 5 : 300071

*

R W 3 B3 < (022) 23502200
b B B K BH 40 45 ED R A PR 3 45 2 /] ENRY
LEEMBERESH
2015 4F 12 A% 1 &
260X 185 ZEK

*

2015 4F 12 A% 1 WEIRI

16 FF 4 10.25 D3k 197 FF
EH:36.00 T6

T 388 P 45 B 2 5 A () A, 9 5 AR A B BB AR A e, B35 1 (022) 23507125



(EEMRIEN) RES

B ie] :

Mg (HER%)
HAIEHE (RARITTE R
KiEE (BIFKRE)

EE: B (FRITERE)
E5:

H F O(REHERE)
TR (k)

M8 (JRIMESNH K
HX M ERUMTERE)
BERT (LSRR
M (CREANEEKS)
TEE (ZEK¥)
ERFE (FERUMTERE)
REE (EmETRE)
BEFR (RESEHIEKRS)
ik F (REEFRERKRE

Paul Chilton (3% [E 2R HikFK%)

FZE8H KR

Ruth Wodak ([ 2 RHRF K

BRETC (FR K%
FEHR ERMTEKS)
= Z (FEKR#H

® 4 GEMKRED

it (HHLKY)
REN (WILKF)

B (BAFEERRKE)
RERFE (FHETKRE)
JEEENR (RERRITTER)
KM (RERIBIE KRS
B (HERITTEKFE)



IR BRI, B <o e soamws wusmsahmanssamans smsnssiasapanagassas onanss | Ex BT
A SPEE AU —PIEIE S T B R R 5 AU e /! #%
BUERIBL ) —— IS B /NG She BB EIE L GEIT ST vverrrmmmrmnnmrenens / BT
BUR#T R S AT RSB — PR E TR / R KBE
WHiE. SRR E5TEEREXAR

— (ARB#M) 5 (EIREHR) FEAREX A HT--emeeneeeeen / REM
POTVRAE S I TR BT = o vonsvsrasnsunsussmnsmsovesovssaisnnsiisss bnssnssnsenss / X%
Issues in Critical Discourse Analysis:

An Interview with Professor Paul Chilton:«««-sc-sresesererieiiainnns / ﬁg@ é"’él
AIAEE « ARHSE « BFEXA—FEEEHRRASRILKRE

BF E A EFEEEREARTIT 2RE e / EBX A#
CGHPBIE BT R, B, RA) TRAN ooerrrrrrreermmmiaiieeeaenniiiina, | ik
IR GEEIRY sovrvavsrmirassver susvacomnonssnsumussnnsssapeyusvsesisisiun s dalssgivnsnsamns | #%
AT HOPIE B AT —— B A SR BRI oo | BEF LI
CEEESRIETY BBAF <o mmnsvamsmsommus sommmannsrasssssninsssnshdib duiaes sxamesanenss / &R

«igﬁqjﬂgig-%» ﬂZﬁ .................................................................... / }KE

1
25
38
49

60
73

87

103
108
120
136
144
151



GEEBRRN) B8
e 154

£ %

¥ Fin i ) Z e

O ¥ W  FERIITEASESNETEFR
O /AN RSN EE R

i B SERREAXTERGTHO—FEENR, RERZEEE N ZRE.
20 AT R, KT FIEHRRKB M EG R R THER S ERERB I
Mok, WSt B R SCEERT REESCFEER, AR EFEBmMIERBIFTFEX
EOE,. 2EFPRERTE, SEHRT EMERNTE. AXEEEBMNAXT
BBFRK — B RFIA

XHtm HREIE: Hik WA

BRI, . 8%, B#E. XREMESEESNTRNFEE
MR BN F B R — IR BAT T KRB, S0 SN E CrERA. B
FHRMTERE R ERRERIUR . AL EBEREBFANRES KT 5 IEHRRIRNE
FPERRFIALA o

1. ¥#i A

HEEFHAY, HRSEEFEHEMM “5138” (quotation). #2ZEMIHXT AR F 1B/
BEFET HER (Frege) T 1892 F & KM On Sense and Reference (& XFFEFK) —
3o FEIX R 32 BRI B S FaFR 9] B 5L P A B e i E B B 1E A RS B 5B A R
Recanati (2001: 1-2) Ay, ¥R 5 16 AL 575 T R BT 72— Ak B 81 2 LA =7 T 4 ) R -

TEREE: ER
EXARMubE: IHREEBERT (210097) THEEE 122 5, BRUTTEKEIEIEER
HF B xinb5906@yahoo.com.cn



2 - EEBEBHRIEBA F—3 (2015)

(D) HaRsERREK? ERAR—MESRE? &R —NEA? E-—F

KR (type) R —Fhric (token) ? AR A REBEFE AR NS, R LREHEE

A?

(2) fESIER, HAEER? BEELGERIK? LS| STERK?
3) BFRAAERLINENAE? EUR—Fh#id (description), &R
7~ (demonstrative) ?
Xt F X g ] A R B E, e T JLFAASE 5] 75 1#% : [F—18 (Frege, 1892; Washington,
1992). &4 (Tarski, 1956; Quine, 1940). #iiAif (Geach, 1950). #§7~i& (Davidson,
1979; Cappelen and Lepore, 1997). f&7~i& (Clark and Gerrig, 1990; Recanati, 2001). Bi7R
# (Saka, 1998). %5| A& (Richard, 1986) %55%.

[@—# (the identity theory) i F H#BHEMIRE, fE GREXHIBR)Y KR XES
R “WFEERLOERE T SERH, ARG K2 EIER. AfANGERBEE
RIRAIEASGHERLE L. #lm, H5HA - MAREENELIL. XHEEHCH
EEE AR —HEREE, MRAHEREES RAHEFNIERES MR
BA THSH/S. £H5%, XEMENEEIT L3515, Eik, 4&F3515ZE8EED
A AN EA B H PR L .7 (Frege, 1892: 144) XBHHHE H T F— 0 B4R,
MR “fe51iE+, WIEHATRAENES” (Washington, 1992: 583). £ ¥i, 3l
ERERRAERAMS SE “£&” (mention) IHEERIE S RIEXMK, H—MaiE#
BAGISH, MEAAE TREADGE, sHENERSHEIHMRELELSF—, #HIIHK
RIERR KB S LR HIBEWAEIIRERM A, $5| M B 78 48— B ThhE:
TR FEH ME LThRE R4, 5| M EHEI FHESE - #EFR H C . ” (Garcia-Carpintero,
2005:97) HEEER, FISHRNERRZRD, KU SHKETREXRARBIRK,
MEFEEE “MEH” (use) FASMEREZRHRE L. ZBETRK “®RE” f1 “4ER”
FAAEEY REEHRPH—NEEX . Frig “fH” 29668 HEEREFRERE RBE
BAMOBSER NS FTE “IRET WTRAEER RS R, BI—AMaEiE s RIERR
EHC. Fli: 1) He hates Mary. 2) He hates “Mary”. (1) ##2& “fh” REFHXA
As (2) BHERZ “fih” 1R “Mary” XA L F .

%418 (the proper name theory) J& [ Tarski (1933) Fl Quine (1940). L& RIAA,
SIER IR, PUTIERIIBERREASE, “n5| 5 KB FRA] LM AT —
FIE T BN e X4 BRI B AN R 3 78 24 R Th RE AR 881 o f) 7 B RIAR 40
BHHE. AENATEEEA ML E L7 (Tarski, 1933: 159). Quine (1940: 26) th¥F
BRI A NBH AT B, 5 — 51 E Bk AL A — A B — R B 5
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HEHBRM o AR S TR LS4 B 1 B SO T 2 4 R 1 B
X7 BZWINA, sHEPHITIRRIIGEM R8N 91E, BEUELMERANE, ERARE
fta, HRARHHAEEIE .

#ii81& (the description theory) #& Geach (1950) 7+ 4R fEAE E3R I, LAGRIE
“FixA M5 H R SRS FHRIEX MR R BEREERTANEARBAE,
W7 “FEAHIT” (basic units) X —#E&. Geach NN, (EMEFHEHA —HELR T,
tetnt, BiA%%, BETURFREHRE, e AR B FHIAH S| AKEE. #kie
ReEMR—NERMEARCE, HfsHERAEE THEERN™HYE, HEHTHRRET
B2W, PrLAiE Ik 40 0 B 6RIG .

#8771 (the demonstrative theory) i [ Davidson (1979). fifi2fE#tiF% & FHER
WA L8R 51HERR R, BRI A =AEAEA: 1 51 5HHEREES| (indexical)
hie, FILMERR S| 5 ARERMIR (shape), HM5| SR “HEIREXILHIRENX";
2) 515 HHIRERAAREMRIEMAERTG; 3) 51 ST LSRR E, #3515 ARERBEMNE S
BIF, FEAGISAMRARIEE X hEE. (LEEE, 2007: 3) fHRRBIAKNE 20
HE0E S F A 0 AR, (EE it 5] R TEE .

J&7~# (the demonstration theory) Hi Clark fil Gerrig (1990) 2, MAiTANE]E
MFERETRBR: “SHER—MER, SEBIRRRMERIIRER. IAMBATERE BRI
&, YRBa] AR — A ALE ISR BIfE A . (Clark and Gerrig, 1990: 764). H4b, il
EANHR, AT LG = Fh kS0 1847 . 875 Cindicating/pointing )« $# iR
(describing) FfE7~ (demonstrating) . {8/~ E4HHFNMHE, HEEIDEERFS
(designate) F¥); kLl fiES, MEBEANFRRE; MERM—EETES,
HAER R e “ b AMERATRSKXR” (F E: 765). &FE T HEBIET:

(4) a. She said, “well I'd like to buy that suit.”

b. She told him that she wanted to buy the suit.
(Clark and Gerrig, 1990: 764)

BT — AN U 5 38 R E 1) 52 1% A R 7~ B 7E [7) ) A i B U T8 BREIY, /e —4
Bl R R HR B AT NPT UL & . 7E Clark R Gerrig B, HESER MR,
MEESIENRE S, B4, BHRESEHRE—FRR, REXMEARHRZ
UFRIEENRGIHERAENA RS HERARE. o, MATEHE Recanati & LHIFF
BB EFRME “ &5 ” (incorporated quotation), A NXE—MER, BERH
I X4k “fER” TRSEMNEED, g, BNBRR R

Bi7~ 1 (the ostension theory) #& Saka #R#% Sperber 1 Wilson (1) CERHER R HE 1], fih
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¥ EH RIERFRE “ W BB X888 (the disambiguated ostension theory). R #E4th )
i, 515RRNUIEANFTHRIARZIEEIES FSME (denotation), & HAMRFE, &
FRAT AFHER R T1ESE L F 3. Saka $#2iXMYff Q (quotation) RN (Principle Q). Saka
(1998: 126) EIX—BAEM “fEM” 1“7 KR EWT:

(use) Yiih#& S A —MAA) X 2 HALY

(1) S JB7R X W—MhRid;

(i) S HIKHA/R 75 X AHKBRH 2 DIRHE (HEHAME);

(i) S TR # 1) BARFR 7 X AME.

(mention) PEiEH S $#& K& —M1HF) X 24 HAL Y

(1) S Br X B—/Mrids

(i) S HILBA/R T 5 X #HREL I 2 TURFAE ;

(i) S FTHAEITE ) BAETR 7] X HIBRIME Z SM S Fh L ARAFAE -

Saka W\ Ky, TEMFRAEESIER, U5 & ELLZEH 55 M i sl ZRIA Y
WE, MEEESIE L, WiIEENEHRIFEEERREE S AHREARE RN
HANAESCHFAE, & T Z Wy T R IE N ZEMGESE | RSOk AW, &5, Saka A,
“AE RN R R —AEE TR, BRI FEMEEI B A (F B 131D,

BT PR8I T H 44, Richard (1986) $&H 7T AHX & 5.4 25 5] F & (the disquotational
theory). flFJERA —4~ “HArfE %5 FE” (Richard’s Disquotational Schema), fE#K
DQR (DQR: XERFENX B, £515 (g M ERERX e HInEATS (rq), K e)
(Richard, 1986: 397). #R#EZIIHE, SIERIE EMZSSHKRER. 5EARE
2 WRESIERIE, MR —NRIERXERNILIT (argument) FH45HIRE K ThAER
F (functions). %G| HWRATRERARM . HARKSIERER, H DQR EAFH, SAHE
BAIN ) FREBLSWER B, X BRI TR 8 1 Sudk et A .

BARLLE 7 RS EMXT 5B “HAfERR” “afie” M “feH4” =AM s
T T AERFE, BERAREE —FM5ERGE G AR LRRERESAR, R
RI7E T iX Lot Fo AT AR HETE 51 1B M S5 H A 5 , B T H 55 5B MR BB ER R,
F R T EE AR .

2. WL IR

BEEFRIIRFES TR S BRI, B IX LA b 17 Ak B R
& . Quirk 5 A (1985: 10200 ANy, — AN SE R (iR — AR BLELIE I 8 43 : #id 6) (reporting
clause) FIHF5iAA] (reported clause). FRA)RR T 25| SHRA)MIMER, BiERT LLIEH
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YLiEE M5 B E/EAFR1T A (Caroline said; Caroline wrote). fEFRIUTiFH B2 iEA
(Caroline told us). FBH i1/ 3 (Caroline said hesitantly) FAT{# XL F BT AL
F1# (Caroline replied; Caroline explained; Caroline said while washing her hair) HJ{EH;
PR IETHER N EEEH S, LEBEFE (direct speech) B([f]# 515 (indirect speech)
FAHI. 7 Quirk HX, FiEHAHLAFHEHEFTEMNRESERMEN, MEHE
B E 5 (free direct speech) F1H H[A]# 515 (free indirect speech) J& TRKEH, thit
U, BHEESEAR LR TRZESIE BHEEFENETEESIE (A Quirk, 1985:
1032).

Quirk % A (1985: 1026-1032) = pifff 5t 1 B8 518, MDA HH#ER 7 HEH S
B3 S TR R 43 5 1R I A VRARFAE -

a) BIASH) “J5#” (backshift): EHEFEHMREESERS, NAEMN “BE” TR
“RFE”:

DIRECT SPEECH BACKSHIFT IN INDIRECT SPEECH

(i) present  —past

(ii) past —past or past perfect

(iii) present perfect
} —past perfect

(Quirk et al, 1985: 1026)

b) HAth“ZF4k. ” (changes ) : .45 A#54E1k (pronoun shift), BJ 55— AFK (1st pronoun)
A — AFK (2nd pronoun) ¥ % — AFK (3rd pronoun) F14%1d; Bf[E1ZZ4k, 4N
yesterday—the day before yesterday/last Monday/June 10, now—then, next Monday—Ilast
Monday/Monday two weeks ago; 254k, Ul here—there/there—here; £F —LLHF ¥
Z [Af1F67~18 (demonstrative) [JZE4k, U1 these—that/those.

o) [EEFIEMARZN. FEFNUMAESEN TR, BIPRARE). gEna., B
AT EA] . Quirk 55 A TR HIX VYA 6] e pl Al 5 15 B AVEARFE -

(iv) past perfect

INDIRECT STATEMENT: that-clause

INDIRECT QUESTION: dependent wh-clause

INDIRECT EXCLAMATION:  dependent wh-clause

that-clause

INDIRECT DIRECTIVE: to-infinitive clause (without subject)

(Quirk et al, 1985: 1029)
d) EIIES (subjective) FEZABNIA (auxiliaries).



Xt F JE 8 B #1iE <. (optative subjunctive), —f ] may 5% might, #&& T i HIF1 1
(5) a. God bless American! she said.

b. —She expressed the wish that God might bless America.
BREREAIES (mandative subjunctive) A FHINEATFEEGH, W:
(6) a.“We insisted that he leave at once,” she said.

b. —She said that they (had) insisted that he leave at once.
HAb ) £ BIESMREEMESHZE GBI L £ RN, EEF KM
(7) a. “If he were here, he would vote for the motion,” she said.

b. —She said that if he had been there, he would have voted for the motion.

(8) a. “If she stayed another day, he would drive her home,” he said.

b. —He told me the following week that if she had stayed another day, he would
have driven her home.

XFESSE R, MR TFRIAENS, WEMMMIENEEE, Bt %
AR, WTHl:

(9) a. “You may be able to answer this question,” he told her.

b. —He told her that she might be able to answer that question.

(10) a. “I won t pay another penny,” I said.

b. —1said that I wouldn t pay another penny.

BHE, FEHESETHNESHEACEELERER, BABRBESEERAT
HEHHITHENER:

(11) a. “You shouldn t smoke in the bedroom,” he told them.

b. —He told them that they shouldn t smoke in the bedroom.

(12) a. “I could speak Spanish when I was young,” I said.

b. —Isaid that I could speak Spanish when I was young.
(Quirk et al, 1985: 1031)

U EIX 1o, 1ESER R ER AT £ .

Dixon (2005) W5t 7 FLA5| S4ME /M) (complement clause) FIzhiAfER. & —Fh
BEHA L3, AKX SEESE, UERAWTRCLHEHKNE, FlmdEEdr
announce, tell, instruct, ask, mention, declare 55; X 4£Z)ia &R A RIBMR — L ERERN FIESH
. “HZiET, BFBERE, EEHI—MERTX— ‘HESE, EEEENE
IBEMR ‘MJB/Na) (subordinate clause), tHMH{E ‘#ME/NE)’ (complement clause).”
(Dixon, 2005: 36-37) Dixon {2ZiEH A THAFHKME/NE)IHHALLT LA EEZ
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e

1. i that 5| FHIME/E], Biltm.

(13) He announced [that Roosevelt had won another election]

2. BER A HEEFERNEESE, WRERKRENE), WEDNH—A wh-JF
SLEERG T WARR—MEERA), WA if B whether 5K 5] 3. #ill:

(14) John asked [who had left the window open]

(15) Mary asked [whether/if the Saab was back yet]

3. WE/ha) i 18R FH 42 18] Fir A #& Izl i8] i -ing 23K #l4n.

(16) The office boy mentioned on Tuesday [Mary’s having been late again that morning]

4. NE/Na) i i85 EERshiEAER. Flin.

(17) Captain Smee decided [for Mary to lead the parade]

(18) He instructed me where to put my bag.

— b2 2 M B A4 ) (transformative-generative) AT T SiEHR. 6l
Banfield (1973) 7ERW HEEF G (A1 F B B (A8 5 1B AORME A 2L RIR I T 38
b R RIE R . Partee (1973:410-411) BAEFEE S IHHRNEERE, NdfhEEX
FERREEFTEN—FERX, W Hel:

(19) The other day Tom said to me, “My grandfather was killed with a knife by a
bachelor.”

ERXANMEF, BESIEHFASREREM say HIRE, TIRZREANTEANEGTFHRAN. 7
4b, Partee (1973) EEREEB| 7 FiBH RN “IUiES " (metalanguage) FVE, Flln:

(20) “I am speaking now” is always true when spoken.

(21) “John didn’t answer three of the questions” is ambiguous in my idiolect.

(22) “I talk better English than the both of youse!” shouted Charles, thereby convincing

me that he didn’t. ’

(23) When you said, “You won’t be able to answer three of the questions,” I guess I took

it the wrong way. (Partee, 1973:416)
UL LA, B (200 A1 (21 #BRAEDESEH, MEAEAER, FHE
NEEAEHERS)E, XS SHPARRERES, BT “TEs” Bk, BT
“HlifE5]1E” (pure quotation) 5% “H 135115 " (closed quotations); il (22) Al (23)
WWASE, Fral A0 A 2 — R B SORIEE EATEThRE, #MI— e 8 a)F,
EATA RIAVEE Fr ik (048 578 83 Al N1 E
ER G INGEEY: (systemic-functional grammar) B, ¥k 5 EHAEEIE KR
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) —FhBS (projection). Halliday (1994/2000:250-213) EBLES 4 N =Fbt§m: —Fh
“V& 5 BRES "(locution) , — AN/ E RS FE 53— WUH, I He said: It is snowing, Halliday
FEIX A R Ay /N E () B — A EARAF R R, — MUK IOTER, — MR GKIER,
TR R, AR APk BRI FHFIK R (parataxis); AR RS (idea),
—ANNEJVE R SRS — /NS, W0 He said it was snowing, —7/™ &5 B ZHAL, —4N IR
AL, Halliday $EXFERFRAMBRR (hypotaxis). A —Fi “FHIL” (fact),

AFEHH (case). HLiE (chance). IEHA (proof) FIFHE (need) WUANWE. W FEFR:

FT 1 HFERRBREIXFR (Halliday, 1994 /2000: 256)

Taxis | Quote Report
paratactic hypotactic
Projecting process 1 2 a B
Locution " wording 1 "2 Wording represented a "B
verbal She said, ‘I can’ She said she could
Idea ! Meaning represented 1 2 Meaning a B
mental She thought, ‘I can’ She thought she could

Halliday iAA “iBEFBUG” EERAETERICIEZEZT (at a lexicogrammatical level),
M FERAEE ZH (at a semantic level) . AEATEHAIE, T “iE&
BB, IRBHR TEERSIAARER, HFAMUGERE FFREERA LB 1]
fIfERH “BESIE” (direct) “5/H” (quote) B, ERERIIFHEERFHIERSIESH
A4 r R i, IS B RS ) ' Cprojected clause ) AN 58 4 25 38& BB 5 4] (projecting clause )
FIEA (mood). ¥EFK (reference). 1B, (register) ¥ (dialect) %&. #1 FHi:

(24) “Well, what about her, your London woman?” she said after they had started to eat.

(25) “Speak English,” said Curran.

(26) They forget how to deal positively with life, to think and say, “I get it!”

(27) Meurig said readily: “He come with me.”

(Thompson, 2000: 206-207)
PAEGIFrh, BB aE® SeRa L, thinmds. Bk, 5K1%.

tF “lE#E S8 (indirect speech), #EAT “¥iR” (report) W, RATHLHHIARSE
#, MRESHEEFHHENL (meaning), SEHEFEAR, WU G)TEMBUNARE
MR —#E, LESEENIERESEMER, mEELAEESEFRR ESE
ERIES —3. W FmEEsF:

(28) TIasked Moody if he thought other business could use Microsoft as a model.
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(29) He told me to give you the following instructions.
CA B F BN T, ) SRR E A — i, A B EAEESE, 1B
[ WA, BEFS TSR AR — Bk

EH—F 2 “HRA” (embedded), #HRFTHIBEARFIE (verbal) g, tHARL
B (mental) i$#2, T2 “HHL” (fact). iHH FHEMIF]F (Halliday, 1994/2000: 266):

(30) that Caesar was dead was obvious to all
Carrier process: Attribute Receiver
relational

XA, “Caesar was dead” 22— MRS, {BRH B4 T Yak BARE FE RS
B, BRMANAUR —AFE, SEPr EERERAAES T & CEL” 1 AMEMR e E,
40 “the fact that Caesar was dead was obvious to all”. ANEWFIEN, B —SAREFHEN,

IR E RPN FHE. BRAW R dRE, Rifnth&aEmHFssmEE
#, TXRIEA—AFELHAG) T SFHE B E “HL” MBMmREE, sS#EN
H 51471t (nominalization) 3\ HE. Thompson (2000: 208) BB LA E=FpFEA
THEHEIRIT

®2 BRHMOELER

Locution (verbal) Idea (mental)

Quote “Haven’t seen much of you lately,” | Not I reflected that she would solve my
(paratactic) | continued John Franklin. problems for me.
Report The report points out that milk fat is mostly | He hoped to goodness that the LA fight
(hypotactic) | saturated fat. would called soon. ;

All T wanted was an admission [[ that she | Her decision [[to come back ]] was to do
Embedded o

was there]]. with Bill.

B T LA E=F1E0, Halliday BT T “ HH (B4 S8 (free indirect speech), A
NIEERR R “ AT B A8 5 15 2 8] 1 b 8] 7= & 7, (B AR I i T 1 R A
2. 1 HBAR 15:

(31) Quoted (‘direct”) “Am I dreaming?” Jill wondered.
(32) ‘Free indirect’ Was she dreaming, Jill wondered.

(33) Reported (‘indirect’) Jill wondered if she was dreaming.
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PLER 3 AMEFeh, BoAMREREESE, CRAEES ENNES BN o
%, ERAHIIER, SRS MaFRMALE, TURFEEARLX, HEEHAR
HEESE, MARESE, FrRAARR. i [0 F & E R AAH R L2, U1 “Was she dreaming”;
HKk, EEEATUALLE B REG, e LGB RS, AR TITARSEASE: B
K, BHMEBEFIERNEM (intonation) LT 5HEFEN—F, HEARMEREFIE,
gty AT AT A, TR BRI RS R
Halliday X} ¥ 1A 5 15 M B A AARs M, 7€ THUBHE AR S ERRE —Ff “Bat”, it

T—RIKBEMIEEE, W SEFM” BB “5IH” (HAESE). “HR” (§

FiE). R BN “HIBBE” (self-projection) S, I HIZH “SiEfE”
ACLEETE” FRBRBSFER T LR ENZEBRE. XFE, Halliday #RL iy

HiBHRYMAE R AEEEZ S, —HHEAMA—ASEA IR TR =18 e
i, BREGFNE: B AHEE KK T RGN EEERATRIENE. RaMMTE
B, %4%R, Hallday XTHRFIEMPFRBARKE, LnFiEiEs, B AEIERT
MRS IEHATHEE: WMEMERTT XA SEGEELR EHEARE, AAERE
BT —SEmis, AA FlERET 28 b, TR RE S £EE, 0T HAb
BREGEMRETIEN, fFHEHRTES.

G FAEEEX SEERPT R EA EHR R E LA, HFRTEMHE

R F B AR A FEMAEICEEE R LR, B XERKERENERS
EHE R ERIE I ThAE. Volosinov (1973: 128) REIHHLIE 7 iXFh “Kieid 58 N —Fh ik
KA R —Fh R A B A 7 Al BA . R iR 518 I e IR T 308
RIBHThEE, BHRFIBEENN “FiBRNEIE, HENMIEE, RN XEXTFIER
BIBAXTEENEE” (F E: 115). $AR, FEaEHMNE FER HBES 258 H
XK, BT B EREPEAEER Y, Mo fER— a4 R R A F R B R E
BRATHEMER. Hik, thismlaniEsiE SR iEsels k& 1§58z msh A ER
R: “LERRSIEMERESRZ AEHEREERMEKAHNERR. IHERXLEXR,
EAREE LA TR RS EHRATEERN” (A 119). BEFRMECIKE. 1B %M
HEAFEE T A R — e R L GE TR 51 E 0B R TR .

3. XHERA

SRR, RSB —EHR GEHTRERNR. Fll, HhRSEEEHE
B EE T B A WO EE A N . 20 A 70 SEARLLE, SO SUIRSE AR RTE
AP S ER TR, THEREBHEESIE (free direct speech) FlF H[A]#E 515



nF BT

HRRSEARNBENH - N

(free indirect speech), #1 Banfield (1973, 1982). Leech 1 Short (1981). HF} (1991)
%, Hohfl EEFERAR Leech 1 Short (1981: 318-351), fhfi18— kMBI
BB ANEESIE.

LM ARGHERE T BOUEAD S EMBRARRM SR, TR
FEFE. BHEEFIE. HHEETENSETANBURMRGA 5 KA. 524

=

Nidh, BARFEARBA 5 Fh. BB BAR (direct thought, DT). [H]4% 848 (indirect thought, IT)+
HH BB (free direct thought, FDT). H Hi[a]48 B4 (free indirect thought, FIT) Fl&

AT NPIAUAMER A (narrative report of thought acts, NRTA). Leech 1 Short (1981) A
N, BESEBERSERARN ‘W67 B, mEEEENEBEEARY “HE” L,

Norm

T

Speech presentation: NRSA IS FIS DS FDS

Thought presentation: NRTA IT FIT DT FDT

.

Norm
B1 SEMBEERER (Leech & Short, 1981:344)

B 1 X AR R Ty SRS th R BR T REE N AAEENAREE, WTE

FioR:
|Narrator apparently \\ Narrator apparently
N\ not in control of

Narrator apparently
I
| in partial control of report

in total control
\
N report at all

|
of report ’l
| \
’ \
N
| N
+ = >
N\
! \
| \
| \\
,’ \
| Varieties of speech presentation \\\
| \\
FDS

DS

NRSA IS FIS
(NRA=Narrative report of action, FIS=Free indirect speech)

B2 RN NEZES (Leech & Short, 1981: 324)
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HP@EFNRANR S BT ANBRERIR, RILT BORE /R & XHE 5 R
BRI AREES], EEWRREERENE TR/, MERENSEETRK. BXNORE
mMEREHHEESE, RPYTHRRENMANEERK, BHAEER T T RAERENEH,
EEENERE S SR/, MEEREFERK. B2, &R D
WEBEMEEXEERENEGER, HPEHESER MENEX, BERLBI
FIMEBEIK, BBEMAIEE EEEZEHIE5E, P NRSA A E|J LT el B SR
Ao WIEHE 7 FR A\ BE 15 B R — el & F 0 — R R L BT IS W s A S
AR BHHL.

Leech Fl Short X ¥R AR 5 40k A BEME L, EAMEX 5 ERBHT T X5,
ExtEAR CBYE) KRBT T4, VRAb T DAERF Foxt B4R R 1 240 . R4 N1 Leech
A1 Short BoCV: BARFE AN ? Hrp —ANMEHEEFFERAEREMIBRACEER, BRAEE
TREXRTHEFREANAZAPFES M EATE, IR IEE S H A BiER
AR PEAREERR, X LR TR R SR A TE P AR A A BT AL, SRR A AR R
T “BE” MR, TUEHBEEAMUAREEHER, SERTE, A\MEREEH.

Short (1988). Short % (2002). Semino I Short (2004) AEIEERIMBCHES
B FTEMACCE, LT R OEEE, BT DiEERE, 87T 4S5 EEQE
BRI F1E (speech). BE (writing) FIE4E (thought) HIRIEZHKE, BHELHER
MR MERXERE T HRMAEHZ AKX R (W Short %, 2002). fhfiIM 20 tH4 80 4F
RIFUEE SERAE R EE T VERN 5 1B B4R 77 AT U #B 7T, 1EE N B I B 5
AT RE|OEXE, WCEERT REBINAIER, HHERAZAM AL L& &
BEATECRL, RABRR T & A E, o HER Y EAE H 28R,

Thompson (2000) iZf THA (COBULID) HiEiERIE, ZiBEREALSTEEN
BERRBRAR. 55, HYHR, HW Roeh F Nir (1990). Slembrouck (1992).
Caldas-Coulthard (1994). Waugh (1995) %%, C&HEE [ 1RFIEFIER, UBER
Rl AR . Thomas 1 Short (1996) iz FHiEKIEE /&M AR 518, (B4
fE R BERVEIR /N, R 88631 ANal/F, IEEIRIET 4 AN : fi B 05 R (“high”
literature ) F1i8 % /> 13t ( popular fiction) . & /i & K ## (broadsheet newspapers ) Fl/)# ( tabloid
newspapers), JaXRtMHAMHT T AR TRE R, HL, BEEHIERHERET Leech,
1M EIE/ Leech A1 Short (1981) FJeB T A SHERIN#AR FE#AT T BONATH 1) 40 280
8, XJ Short M5 REBFFE = TRARKBRIEH, FBTHEN—RIIFFTRR.

&GRSR ET AL, RAERETZA R —ENRE, KMRABTLE R
(. Wynne %%, 1998: 245): 1) KE—%E ST & WP #riF, HERMEHIRERER: 2)



